
le français 
au quotidien#03

À bientôt, à  demain, à toute
Três expressões para se
despedir  em francês
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1.	 À BIENTÔT 
Até

Essa expressão é utilizada em todas as situações (formal, informal ou familiar)

para se despedir e demonstrar que há interesse em rever a pessoa. É uma 

expressão que pode ser usada em qualquer hora do dia ou da noite, por 

pessoas de todas as idades.

Em contexto formal, saindo de uma reunião: À bientôt, tout le monde.

Em contexto informal, saindo de um bar: À bientôt, mes amis.
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2.	 À DEMAIN 
Até amanhã

Essa expressão é utilizada em todas as situações (formal, informal ou 

familiar) para se despedir quando há certeza de um reencontro no dia que 

segue. É uma expressão que pode ser usada em qualquer hora do dia ou 

da noite, por pessoas de todas as idades. 

Na padaria, onde você vai comprar pão todos os dias: À demain, monsieur.

No trabalho ou na universidade: À demain, tout le monde.
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3.	 À TOUTE 
Até

Esta expressão é usada em contexto familiar com alguém que você sabe 

que encontrará mais tarde. Pode ser usada com colegas no trabalho ou na 

universidade, com os amigos, amigos de amigos, etc. Ela é usada em qualquer 

hora do dia ou da noite. 

Atenção: é um termo usado por quem você tem uma certa simpatia. Também 
pode ser “à toute à l’heure”

Para se despedir de qualquer pessoa em contexto mais descontraído, então 
dizemos: À toute!
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memorization 
hack!
Não esqueça de fazer a prática no


